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Статья 6

1. Убедившись, что обстоятельства того требуют, 
любое Договаривающееся Государство, на территории 
которого находится преступник или предполагаемый 
преступник, заключает его под стражу или принимает 
другие меры, обеспечивающие его присутствие, Заклю­
чение под стражу и другие меры осуществляются в 
соответствии с законодательством такого Государства, 
но могут продолжаться только в течение времени, не­
обходимого для того, чтобы предпринять уголовно­
процессуальные действия или действия по выдаче.

2. Такое Государство немедленно производит пред­
варительное расследование фактов.

3. Любому лицу, находящемуся под стражей согласно 
пункту 1 настоящей статьи, оказывается содействие в 
немедленном установлении контакта с ближайшим со­
ответствующим представителем Государства, граждани­
ном которого он является.

4. Когда Государство согласно настоящей статье 
заключает лицо под стражу, оно немедленно уведом­
ляет Государство регистрации воздушного судна. Госу­
дарство, упомянутое в пункте 1 (с) статьи 4, Государство 
гражданства задержанного лица и, если оно сочтет это 
целесообразным, любые другие заинтересованные Госу­
дарства о факте нахождения такого лица под стражей 
и об обстоятельствах, послуживших основанием для его 
задержания. Государство, которое производит предва­
рительное расследование, предусмотренное пунктом 2 
настоящей статьи, незамедлительно сообщает о полу­
ченных им данных вышеупомянутым Государствам и 
указывает, намерено ли оно осуществить юрисдик­
цию.

Статья 7

Договаривающееся Государство, на территории кото­
рого оказывается предполагаемый преступник, если оно 
не выдает его, обязано, без каких-либо исключений и 
независимо от того, совершено ли преступление на его 
территории, передать дело своим компетентным орга­
нам для целей уголовного преследования. Эти органы 
принимают решение таким же образом, как и в случае 
любого обычного преступления серьезного характера, 
в соответствии с законодательством этого Государства.

Статья 8

1. Преступление считается подлежащим включению 
в качестве преступления, влекущего выдачу, в любой 
договор о выдаче, заключенный между Договариваю­
щимися Государствами. Договаривающиеся Государства 
обязуются включать такое преступление в качестве 
преступления, влекущего выдачу, в любой договор о 
выдаче, заключаемый между ними.

2. Если Договаривающееся Государство, которое об­
условливает выдачу наличием договора, получает 
просьбу о выдаче от другого Договаривающегося Госу­
дарства, с которым оно не имеет договора о выдаче, 
оно может по своему усмотрению рассматривать на­
стоящую Конвенцию в отношении такого преступле­
ния в качестве юридического основания для выдачи. 
Выдача производится в соответствии с другими усло­
виями, предусматриваемыми законодательством Госу­
дарства, к которому обращена просьба о выдаче.

3. Договаривающиеся Государства, не обусловливаю­
щие выдачу цаличием Договора, рассматривают в отно­
шениях между собой такое преступление в качестве 
преступления, влекущего выдачу, в соответствии с усло­
виями, предусмотренными законодательством Госу­
дарства, к которому обращена просьба о выдаче.

4. Преступление рассматривается Договаривающи­
мися Государствами для целей выдачи, как если бы 
оно было совершено не только в месте его совершения, 
но также и на территории Государств, которые обяза­
ны установить, свою юрисдикцию в соответствии с 
пунктом 1 статьи 4.

Статья 9

1. Когда любое из действий, упомянутых в статье 1 (а), 
совершено или близко к совершению. Договариваю­
щиеся Государства принимают все надлежащие меры 
для восстановления контроля законного командира над 
воздушным судном или для сохранения за ним кон­
троля над воздушным судном.

2. В случаях, предусмотренных предыдущим пунк­
том, любое Договаривающееся Государство, в котором 
находятся воздушное судно, его пассажиры или эки­
паж, содействует его пассажирам и экипажу в продол­
жении их следования так скоро, насколько это воз­
можно, и без задержки возвращает воздушное судно и 
его груз законным владельцам.

Статья 10

1. Договаривающиеся Государства оказывают друг 
другу наиболее полную правовую помощь в связи с 
уголовно-процессуальными действиями, предпринятыми 
в отношении такого преступления и других актов, 
упомянутых в статье 4. Во всех случаях применяется 
законодательство Государства, к которому обращена 
просьба.

2. Положения пункта 1 настоящей статьи не влияют 
на обязательства по любому другому договору, дву­
стороннему или многостороннему, который регулирует 
или будет регулировать, полностью или частично, 
взаимную правовую помощь по уголовным делам.

Статья 11

Каждое Договаривающееся Государство в соответ­
ствии со своим национальным законодательством сооб­
щает Совету Международной организации граждан­
ской авиации так скоро, как это возможно, любую 
имеющуюся у него соответствующую информацию от­
носительно:

a) обстоятельств преступления,-

b) действий, предпринятых в соответствии со- 
статьей 9;

c) мер, принятых в отношении преступника или пред­
полагаемого преступника, и, в частности, результатов 
любых действий по выдаче или других правовых 
действий.

Статья 12

1. Любой спор между двумя или более Договариваю­
щимися Государствами, касающийся толкования или 
применения настоящей Конвенции, который не может


